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HA LAHMA ANYA / ָהא לְַחָמא ָענְיָא
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Quick facts:

• This is the intro to Maggid.
• It invites guests to share the Seder meal.
• Matzah can be a symbol for slavery or freedom, but here it’s slavery.
• We go from genut to shevah, saying we are still not totally free even 

today, but that everything could be perfect next year!

Discuss:
In what ways are we still slaves right now? 
How can we become free?

Inviting guests is a sign of freedom because 
slaves can’t invite people. But isn't it too late 
to do this after the Seder has already begun? Perhaps this is meant to 
get us to ask ourselves: Are we using the freedoms we have in life in 
the right way, or are we sometimes pretending to be better than we are 
(like offering an invitation knowing it’s too late)? If we don’t use our 
freedom correctly, are we still really free?

Quick facts:

• This is usually said by the youngest person, but it can be said by 
anyone.

• It covers the Seder’s main features like matzah and maror.
• Before the question about leaning was added, there used to be a 

question about the ָקְרבָּן ּפֶסַח (korban pesah, pesah offering), but 
that changed since the ׁש ָּ  (Beit Ha-Mikdash, Holy Temple) בֵּית ַהּמְִקד
was destroyed and we stopped bringing that korban.

MAH NISHTANAH / ַמה נְִׁשַּתּנָה
2

Discuss:
What questions do you have about the Seder 
that aren’t covered by the Mah Nishtanah?

Discuss:

AVADIM HAYYINU / ֲעָבִדים ָהיִינּו
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Quick facts:

• The previous section ended by saying that even if we 
all know the story, we should still tell it over, so this is 
a story of five great rabbis doing just that!

WHAT HAPPENED IN BENEI BERAK

ַמעֲֶׂשה ּבְַרּבִי ֱאלִיעֶזֶר
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Quick facts:

• This is a response to the Mah Nishtanah.
• The first line is a combination of pesukim from Devarim 6 and 

5, and it’s a very short way of summarizing the story of Yetziat 
Mitzrayim.

• It goes from genut—that we were slaves in Mitzrayim—to shevah—
that God took us out.

Can telling the story of freedom be a way of making ourselves free? 
How? Is this something slaves can do?

When we’re very thankful for or excited about something that happened 
to us, we tell that story over and over again, even though we know it 
already. How can this apply to the Haggadah?

TELLING THE STORY AT NIGHT 
ָאַמר ַרּבִי ֶאלְעָזָר ֶּבן עֲזְַריָה  
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Quick facts:

• This is a quote from the Mishnah (Berakhot 1:5). The question there 
is whether the Torah is telling us to remember and mention Yetziat 
Mitzrayim even in the days of מָׁשִיַח (mashiah, messiah), when the 
world will be redeemed so completely we might forget about the 
smaller redemption of Yetziat Mitzrayim. 

• The Sages say yes! But R. Elazar ben Azaryah 
(who was in the previous section) sides 
with Ben Zoma, who says no. He thinks the 
Torah is telling us instead to remember and 
mention Yetziat Mitzrayim every night.

“I was around seventy years old…”
The Talmud says that R. Elazar ben 
Azaryah, although a young man, grew 
a white beard like a seventy-year-old 
man as soon as he was made head of 
the Sanhedrin!

Discuss:
How long do we hold onto our oldest stories? Do we ever let go of 
them?  How do we relate to our long-ago past, especially when things 
have changed or moved on?

Is leaving Mitzrayim a temporary story—could it be replaced by a 
bigger story of redemption? Or is it eternal?

Discuss:

Quick facts:

• This is a kind of בְָּרכָה (berakhah, blessing) over learning Torah.
• The Haggadah is about to start going through pesukim from the 

Torah in detail, starting with the pesukim that relate to the Four 
Children (which is coming next), so that's a great reason to make 
this berakhah!

BARUKH HA-MAKOM / ָּברּוךְ ַהָּמקֹום
6

Ha-Makom is a name of God, but it literally means, “The Place.” 
Why is that the name of God used here?

Discuss:

FOUR CHILDREN / ַאְרָּבָעה ָּבנִים
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Quick facts:

• The Haggadah begins to focus on pesukim from the Torah that talk 
about Yetziat Mitzrayim. It starts with four ways parents tell their 
kids about the story in the Torah. (In three of these, the children 
ask questions first!) The Sages suggest these refer to four different 
kinds of children.

Look up the pesukim in a humash! Can you figure out why each pasuk 
was given to that particular personality?

Why do you think the Torah emphasizes teaching the story of Yetziat 
Mitzrayim to children? How does it connect to being free?

How do the questions these children ask differ from the Mah Nishtanah 
questions before? Have you thought of your own questions about 
Yetziat Mitzrayim yet?

Devarim 6:20 Shemot 12:26 Shemot 13:14 Shemot 13:8

• The central pasuk of ve-higadta (Shemot 13:8) makes a couple of 
appearances in this section. See if you can find them!
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Discuss:
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FROM ROSH HODESH?  
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יָכֹול ֵמרֹאׁש חֶֹדׁש GOD KEEPS THE PROMISE 
ָּברּוךְ ׁשֹוֵמר ַהבְָטָחתֹו לְיְִׂשָרֵאל
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Quick facts:

• In the Four Children section, the Haggadah focused on the central 
ve-higadta pasuk (Shemot 13:8). Now, it continues looking at that 
pasuk to teach us when and how to tell the story.

• The word זֶה (zeh, this) teaches us that we must point to things 
(like matzah and maror) while telling the story.

• Having props at the Seder means the mitzvah is not just to tell the 
story, but to experience it.

Quick facts:

• Now that we’ve started the story with Avraham, we thank God for 
promising to Avraham that his descendants would be freed from 
slavery (Bereishit 15) and for keeping that promise.

• God promised Avraham that Benei Yisrael would be slaves for 400 
years, but they were only in Mitzrayim for 210. (The difference is 
190, which is the numerical value of ֵקץ [keitz, end].)

Matzah and maror help us reenact the 
story and experience it. What else can you 
do to bring this story to life?

Why might God have ended the slavery early? How does it affect our 
gratitude knowing that our redemption came before we expected 
it to?

How does our understanding of the story change knowing that slavery 
and redemption were always part of God’s plan?

Redemption goes beyond the 
story of leaving Mitzrayim. It 
even includes our generation 
now. Where is God’s help 
coming from today? Where 
do you see redemption in the 
world right now?

9
FROM THE BEGINNING… / ִמְּתחִּלָה
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VE-HI SHE-AMDAH / וְִהיא ֶׁשָעְמָדה
Quick facts:

• This section presents a different way to tell the story, starting long 
before the Jewish people came to Mitzrayim, even before there 
was a Jewish people! (Contrast this to Avadim Hayyinu above in 
Section 3, where the story began with the Jewish people already 
in Mitzrayim.)

• This uses Yehoshua’s farewell speech (Yehoshua 24) to reflect on 
how Benei Yisrael came to be in Mitzrayim.

• In this section, the genut that begins the story is Avraham 
coming from a family of idol worshipers. This is not about slavery 
a t all; it’s way before we were ever slaves. So is the shevah at 
the end of this story about freedom from slavery? Probably 
not. More likely, it’s later when we are brought to Eretz 
Yisrael to worship God through the Torah.

Quick facts:

 probably refers to God’s promise from the (vehi, and this) וְִהיא •
previous section. 

• The Haggadah expands our understanding of that promise to 
include saving us any time we have needed help through history 
until today.

Does our story begin with idol worship or with slavery? 

Does it end with Torah or with freedom?

Can a story have more than one beginning or end?

How would you begin the Jewish story?
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Maggid Map
This Maggid Map is a guide for understanding what the different 

parts of Maggid are doing and how they fit together.

וְהִגַּדְתָּ לְבִנְךָ בַּיּוֹם ַההוּא לֵאמֹר בַּעֲבוּר זֶה עָשָׂה ה' לִי בְּצֵאִתי מִּמִצְָריִם: 
You shall tell (ve-higadta) your child on that day, “It is 

because of this that God did for me when I went free from 
Egypt.” (Shemot 13:8)

This mitzvah of ve-higadta is what the Haggadah—and especially Maggid—are all 
about. They all come from the same Hebrew root (נ.ג.ד), which means "to tell."

But as you read through Maggid, you’ll notice right away that it’s not a simple way 
to tell the story of יְצִיאַת מִצְַריִם (Yetziat Mitzrayim, Leaving Egypt). It is actually 

more about how we tell the story than the actual story itself.

From the pasuk above, we learn 
many core ways to tell the story:

Ve-higadta teaches us that it has 
to be told out loud 

 means you need to (zeh, this) זֶה
point at things like matzah and 
maror to demonstrate or explain 
the story

 tells us we should see (li, to me) לִי
ourselves as being in the story, 
as having been redeemed from 
Mitzrayim—this is our story, not 
just something we’re remembering 
from the past

Since this pasuk is so important to 
the Haggadah, it comes up a few 
times in Maggid. See if you can 
count how many times it shows up!

1

3

The Mishnah (Pesahim 10:4-5) 
adds other obligations in telling 
the story:

Ask questions! (The Haggadah has 
four in case you can’t think of any)

Start with גְּנוּת (genut, disgrace) and 
end with ׁשֶבָח (shevah, praise)

Read and explain the pesukim that 
talk about Yetziat Mitzrayim in 
Devarim 26

Say ַהלֵּל (Hallel, songs of praise) to 
thank God for redeeming us

These components come up in all 
kinds of different ways throughout 
Maggid. We’ll point them out here 
and there, but it’s fun to try finding 
them yourself too. Try to look for 
moments when you see yourself in 
the story or when we are going from 
genut to shevah. And try to ask lots 
and lots of questions!
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3
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ve-higadta // seeing yourself in the story
asking questions // genut to shevah

Tanakh // Mishnah 
Gemara // MidrashThemes Origins

2



Discuss:

Discuss:

Discuss:

Discuss:

ARAMI OVED AVI / ֲאַרִּמי אֵֹבד ָאבִי
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Quick facts:

• The Mishnah says that the main 
way to tell the story of Yetziat 
Mitzrayim is by reading and 
explaining these pesukim, which 
are from Devarim (26:5-8).

• These pesukim are the speech 
that farmers would say when 
they brought the first fruits of 
their harvests to the Beit Ha-
Mikdash.

• It expresses gratitude to God 
for taking us out of Mitzrayim 
and bringing us to our own land 
where we can be free. 

Is it ok to be happy when bad things happen to bad people? Why or 
why not?

Is our story more about Benei Yisrael being saved, or the Egyptians 
being punished? Which is more important?

Why does fulfilling our obligation depend on these three things?

How can we see ourselves as if we 
were redeemed from Mitzrayim? 
What can we do to make it feel 
real? How does the story continue 
through you today?

What would make us 
truly free this year?

Why should we remember the 
Beit Ha-Mikdash?  How might this 
enhance the Seder experience?

RABBAN GAMLIEL / ַרָּבן ּגְַמלִיֵאל  
15

14
DAYYEINU / ַּדּיֵנּו
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Themes
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Do these pesukim surprise you? Why might they be the 
ones chosen to read at the Seder?

What else would you add to the way these pesukim tell 
the story?

• This section is long!  
It carefully explains these pesukim word by word. 
(Why do you think it does that?) Here are some examples:

 These words - (Arami oved avi) אֲַרּמִי אֹבֵד אָבִי •
are hard to translate. Some commentators 
think they mean, “my father was a 
wandering Aramean,” and that it either 
refers to Avraham (the “wandering 
Jew”) or Yaakov (who left his home 
and went down to Egypt during a 
famine). But the Haggadah thinks 
it means, “an Aramean (Lavan) tried 
to destroy my father (Yaakov).”

These are all examples of starting the story much earlier than 
the start of the actual slavery!

The Haggadah says Lavan was even worse than Pharaoh. But 
Lavan was Yaakov's uncle! What could it mean that the worse 
villain comes from our own family?

 Benei Yisrael became a - (he became a nation there) וַיְִהי ׁשָם לְגוֹי •
nation by being a little different, by standing out. 

How should we try to be different and stand out, and how should 
we try to be the same and blend in? What are the risks of being 
different, and what are the benefits?

Do we honor and respect difference (in others and in ourselves), 
or are we afraid of it?

 Benei Yisrael grew “large” in Mitzrayim in a physical - (large) וָָרב •
way—by having lots of children and increasing their numbers. 
This section of the midrash brings in pesukim from Yehezkel 16. 
These pesukim say how God found Benei Yisrael as they were 
growing physically and helped them to also grow spiritually by 
“clothing” them in mitzvot—specifically two that relate to blood: 

 ָקְרבָּן ּפֶסַח
(korban pesah, 
pesah offering) 

 בְִּרית מִילָה
(berit milah, 
circumcision)

In the story of Yetziyat Mitzrayim, how did we become physically 
free and how did we become spiritually free?

How does each one add to our celebration of freedom?

נְטוּיָה •  The - (with an outstretched arm) וּבִזְרֹעַ 
Haggadah suggests that God’s “outstretched 
arm” refers to a sword because the same 
phrase is used to describe a sword being 
held by an angel over Yerushalayim 
in Divrei Hayamim 1 (21:16). In that 
story, the angel was about to punish 
the city but King David offered 
sacrifices, and God told the angel to 
put the sword away (21:26-27).

It’s surprising to hear about Yerushalayim now, when we’re 
celebrating a story about leaving Mitzrayim, in a totally 
different time. What does Yerushalayim add to the Pesah 
story?

Why is it valuable to consider during the Seder that Benei 
Yisrael also sometimes experience punishments?

Sacrifices to God save the day. Why are sacrifices important? 
What sacrifice do we remember at the Seder? How does 
this continue the idea of being clothed in mitzvot, that we 
learned from the word וָָרב (large)?

 - (with miracles) וּבְמֹפְִתים •
The Haggadah connects our 
pasuk to a pasuk from Yoel 
(3:3) about the ultimate 
redemption in the future 
called “the Day of God.” It 
describes a day of judgment 
when there will be scary 
plagues (like blood!), but 
the result is that God will 
give a special spirit to all 
people, and both young and 
old people—even slaves—will 
become prophets who dream 
dreams and have visions.

How does this connect to the 
story of Yetziat Mitzrayim?

This is another example of past 
and future redemptions being 
connected to each other. What 
does this tell us about the end of 
the Yetziat Mitzrayim story? In 
what ways did it end already, and 
in what ways is it still going on?

Midrash

Tanakh

Mishnah

Quick facts:

• The last pasuk analyzed in the Arami Oved 
Avi section can be understood as talking about the Ten Plagues.

• R. Yehudah has an acronym to help us remember the plagues.
• The Sages say that there were many more plagues later on at 

the splitting of the sea. We appreciate that God’s miracles and 
salvation continue even after leaving Mitzrayim.

• We spill some wine for each plague.
• This could be a way of asking God to continue pouring out plagues 

to save us.
• Or it could be a way of lessening our joy because we have mercy 

even on our enemies.

Quick facts:

• After everything God did for us, we really have to sing!
• There are many verbs here for the ways we have to thank and 

praise God. One of them is לְׁשַבֵַּח, which means “to praise,” and it 
comes from the same word as ׁשֶבָח (shevah, praise). This is exactly  
how we are supposed to end the story: with shevah.

Quick facts:

• Even though we sing most of Hallel after the meal, we sing the 
first two paragraphs here because they actually talk about leaving 
Mitzrayim!

• Seder night is the only time we say Hallel at night (and we do it 
without a berakhah).

Quick facts:

• This is a special berakhah thanking 
God for redemption, and it’s the 
official end of Maggid.

• It asks God to save us in our own 
time as well, and to enable us to have 
another Beit Ha-Mikdash where we 
can bring the korban pesah.

• After this, we drink the second cup 
of wine, which has been sitting 
before us during all of Maggid.

Quick facts:

• Talking about pesah, matzah, and maror connects our storytelling 
to the items on the table and the meal we are about to eat.

• We answer the original Mah Nishtanah questions, which were also 
about pesah, matzah, and maror.

• Even though we no longer bring the korban pesah, we use the 
shank bone to remind us about it.

Quick facts:

• We are not just tellers of 
the story, but a part of it 
ourselves.

• Understanding that this 
story is not just history, 
but is part of our own 
lives, makes us able to 
really sing Hallel (praise) 
to God.

Quick facts:

• Now we thank God for all the good things done for us.
• Even incomplete parts of the story are enough for us to show 

gratitude to God. If God had given us Egyptian money but not 
split the sea (even though we needed the sea to be split in order 
to escape), then dayyeinu—that is still enough of a reason to 
offer thanks!

• There are 15 events listed in the song, like the 15 steps up to 
the courtyard of the Beit Ha-Mikdash (which is how the song 
ends—with God building the Beit Ha-Mikdash). This is important 
because the Seder is supposed to remind us of going up the steps 
of the Beit Ha-Mikdash to bring a korban pesah.

Discuss:

Mah Nishtanah

מה נשתנה

Avadim Hayyinu

עבדים היינו

Telling the Story
at Night

Arami Oved Avi

ארמי אבד אבי Rabban Gamliel

רבן גמליאל

Hallel 
הלל

Birkat Ge’ulah

 Four Childrenברכת גאולה
ארבעה בנים

From the Beginning
מתחלה

Ten Plagues
עשר מכות

Dayyeinu
דיינו

Will We Always 

Tell the Story? 
אמר ראב״ע

Barukh 
Ha-Makom 

ברוך המקום

From Rosh 
Hodesh? 

יכול מראש חודש

God Keeps the Promise

ברוך שומר הבטחתו 
לישראל

Ve-hi She-amdah
והיא שעמדה

In Every 
Generation
בכל דור ודור

Lefikhakh 
לפיכך

Ha Lahma Anya 
הא לחמא עניא

מעשה בבני ברק
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התחלה

אמצע

סוף

אמצע
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the story IN EVERY GENERATION / ּבְכָל ּדֹור וָדֹור
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LEFIKHAKH / ְלְִפיכָך
17

18
HALLEL / ַהּלֵל

Discuss:

Discuss:

How would it affect us if we told this whole 
story and then did not say thank you?  
What would that say about us?

Why might we make an exception to the normal rules 
of Hallel in order to sing it on Seder night? 

BIRKAT GE’ULAH / ּבְִרּכַת ּגְֻאּלָה
19

Discuss:

TEN PLAGUES / עֶֶׂשר ַמּכֹות

13


